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Аннотация. Статья знакомит с китайскими национальными ценностями, 

отраженными и связанными с этикетом, церемониями, обычаями, традициями 

празднования народных фестивалей и национальных праздников, запечатлён-

ных в языке. 
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Идеи поликультурности представлены в трудах труды выдающихся иссле-

дователей Н.С. Крипон, А.В. Антюхина [1, с. 12], Н.А. Бердяева [2, с. 8], Г.Н. 

Филонов [4, с. 9], которые исследуют ценности в нескольких плоскостях: обще-

человеческие ценности, национальные ценности, профессиональные ценности, 

внимание к национальным особенностям и традициям, их сохранению и разви-

тию, взаимодействие культур с позиции сотрудничества, что отражается и на 

развитии всего человечества.  

Китайские национальные ценности отражены и связаны, прежде всего, с 

этикетом, церемониями и обычаями в праздники, что нашло яркое воплощение 

в языке китайског народа.  

Этикет нашел свое проявление в известных китайских пословицах и пого-

ворках, таких как礼尚往来 (перевод: в этикете ценится взаимность, отвечать 

добром на добро), 礼多人不怪 (перевод: никто не посчитает странным избы-

точную вежливость) и прочие. 

Уважение к старшим, являясь самой важной хорошей традицией и нацио-

нальной ценностью в Китае, представляет собой основу китайской семьи. Ки-

тайская философия Мэн-цзы гласит: «необходимо уважать стариков, так как мы 

уважаем своих родителей». В основе китайских семейных ценностей лежит 

патриархальное сознание. Патриархальными называются «отношения, в кото-

https://elibrary.ru/author_items.asp?authorid=261365


рых мужчины занимают доминирующую позицию» [Тулузакова, 2011, с. 237]. 

И отец является главой семьи, дети должны слушать его. В Китае нельзя назы-

вать именем старшего поколения, в отличии от России, так как носить имя сво-

его отца или дедушки и предков – это большое оскорбление. 

Даже Праздник двойной девятки, который отмечается 9-го числа 9-го лун-

ного месяца посвящается почтению старших. Он еще называется праздником 

уважения стариков. 

Этот праздник был сформирован еще во времена Воюющих царств, и был 

официально обозначен как народный фестиваль в династии Тан (618-907 гг.). С 

тех пор он является традиционным и передается через века. Обычаи и традиции 

празднования народного фестиваля заключаются и интерпретируются тем, что 

«девять –янское число»[易经], девятый день девятого лунного месяца (дважды 

девять) обладает огромной силой ян и поэтому потенциально опасен. Для пре-

одоления этой опасности традиционно нужно взобраться на высокую гору, и 

пить хризантемовое вино, носить ветви кизила лекарственного. В Китае хри-

зантемы и кизил считаются очищающими растениями. В этот праздник принято 

употреблять пятислойные пироги. Кроме этих традиций, он включает в себя 

традиционный обряд почитания старых. В день праздника все дети должны 

навещать родителей и старшее поколение с пожеланиями  здоровья, которое 

ценится больше чем радость и счастье. Например, 祝你节日安康; 祝你身体健康

; 父母康健(Перевод: Желаю вам безопасности и здоровья в праздник, хорошего 

здоровья и здоровья у родителей). 

Уважать и почитать стариков до сих пор остается важной ценностью ки-

тайского народа. И государство поощряет нормы поведения, которые совпада-

ют с нашими традиционными ценностями. 

Кроме этого традиционного праздника, еще четыре праздника, которые 

отмечаются с большим размахом, по лунному календарю: Праздник весны (Ки-

тайский Новый год); День поминовения усопших; Праздник Туаньу (Праздник 

драконьих лодок); Праздник середины осени. 

Все эти праздники – традиционные праздники, их принято отмечать всей 

семьей и демонстрировать традиционные ценности – уважение и почитание 

старших. Например, в провинции Шаньдун (родина Конфуция) на один день 

раньше праздника весны, самые старые и уважаемые мужчины рода обязатель-

но торжественной церемонией приглашают духов своих предков в храм пред-

ков, и свойственники подносят жертвенные дары, ночью по очереди стоят на 

страже, и в конце первого дня праздника (первый день первого месяца по лун-

ному календарю) также устраивают торжественную церемонию, чтобы прово-

дить духов своих предков. Это самая важная часть церемонии праздника весны 

для рода. Кроме этого ранним утром все молодые поздравляют старших своего 

рода (бабушек, дедушек, дядь и т.д.) с праздником. Они должны стоять на ко-

ленях, показывая свое уважение к старшим. Такая церемония продолжается не-

сколько часов. Эти традиции запечатлены в песнях, сказаниях, стихах китай-

ского народа, и это входит в сокровищницу мировой культуры.  

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%8C_%D0%B8_%D1%8F%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A5%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B5_%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BE&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Cornus_officinalis
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BA%D0%BE%D0%B2


Для проникновения в тайны китайской поэзии, конечно необходимо зна-

ние языка, который таит в себе красоту и мудрость. 
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